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Shipping height: 44mm
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UPC: 672352619140
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Bulldog Gürtel/Clip Ambi Holster Schwarz 56 1/3 Zoll
Lauf Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Bulldog Gürtel/Clip Ambi Holster entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Waffe zu transportieren. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
verantwortungsbewusst verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Holster von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Waffensicherheit.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Holster nur mit Waffen, die eine Lauflänge von 56 1/3 Zoll haben.
Achten Sie darauf, dass die Waffe im Holster immer sicher und fest sitzt.
Vermeiden Sie es, das Holster zu überladen oder unzulässige Gegenstände darin zu transportieren.
Tragen Sie das Holster nicht an Orten, an denen das Tragen von Waffen verboten ist.
Überprüfen Sie vor der Nutzung, ob die Waffe entladen ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Holster anlegen:

Legen Sie das Holster um Ihre Taille und stellen Sie sicher, dass es fest sitzt.
Befestigen Sie den Clip sicher an Ihrem Gürtel oder Ihrer Hose.

Waffe einlegen:

Öffnen Sie das Holster und legen Sie die Waffe vorsichtig hinein.
Stellen Sie sicher, dass der Abzug und andere bewegliche Teile nicht in Kontakt mit dem Holster
kommen.

Waffe entnehmen:

Ziehen Sie die Waffe sanft aus dem Holster, während Sie darauf achten, dass der Abzug nicht betätigt
wird.
Überprüfen Sie die Waffe, um sicherzustellen, dass sie entladen ist, bevor Sie sie benutzen.

Nach der Nutzung:

Bewahren Sie das Holster an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Überprüfen Sie das Holster regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Textilabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Nutzung des Bulldog Gürtel/Clip Ambi Holsters wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben.





1.  

2.  

Bulldog Belt/Clip Ambi Holster Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Bulldog Belt/Clip Ambi Holster. This product is designed to provide a secure and
convenient way to carry your firearm. To ensure your safety and the safety of others, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that this holster is suitable for your firearm's size and type before use.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Be aware of your surroundings and ensure that your firearm is securely holstered when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before placing it in the holster.
When drawing your firearm from the holster, maintain proper firearm handling techniques.
Avoid placing any objects in the holster that could obstruct the firearm or cause accidental discharge.
Ensure that the holster is securely attached to your belt or clothing before carrying.
Do not modify the holster in any way, as this could compromise its safety features.
If you experience difficulty using the holster, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a suitable location on your belt or clothing for the holster.
Slide the holster clip onto your belt or attach it securely to your clothing.
Ensure that the holster is positioned for easy access and comfort.

Usage:

Always check that the holster is secure before inserting your firearm.
To insert the firearm, ensure it is unloaded, and place it into the holster, ensuring a snug fit.
To draw the firearm, grip the handle firmly and pull it straight out of the holster.
After use, immediately reholster the firearm when it is safe to do so.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local waste disposal regulations.
If the holster is damaged or no longer needed, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the holster in a manner that could pose a risk to others.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Bulldog Belt/Clip Ambi Holster, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling. Enjoy the secure and convenient use of your
Bulldog Belt/Clip Ambi Holster.
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Guide de Sécurité pour le Bulldog Belt/Clip Ambi
Holster

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bulldog Belt/Clip Ambi Holster. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour une utilisation sûre et efficace de votre holster. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de
l'utiliser.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est utilisé uniquement pour les armes à feu compatibles avec les spécifications du
produit.
Ne laissez jamais le holster sans surveillance lorsqu'il est utilisé ou à proximité d'enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez de soumettre le holster à des températures extrêmes ou à des environnements humides.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne chargez pas votre arme à feu avant de la placer dans le holster.
Assurezvous que le mécanisme de fixation est correctement sécurisé avant de porter le holster.
Utilisez le holster uniquement comme prévu, c'estàdire pour transporter une arme à feu de manière sécurisée.
Si vous ressentez une gêne ou une douleur lors du port du holster, retirezle immédiatement et ajustezle si
nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Positionnez le holster sur votre ceinture ou clippezle à votre ceinture selon vos préférences.
Assurezvous que le holster est bien en place et qu'il ne bouge pas lorsque vous vous déplacez.

Utilisation du Holster :

Placez l'arme à feu dans le holster, en vous assurant que le canon est orienté vers le bas.
Vérifiez que le holster maintient l'arme de manière sécurisée sans risque de chute.
Pour retirer l'arme, assurezvous que vous êtes dans un endroit sûr et éloigné de toute personne.

Instructions de Mise au Rebut
Si le holster est endommagé ou n'est plus utilisé, mettezle au rebut de manière responsable.
Ne jetez pas le holster dans des poubelles ordinaires. Renseignezvous sur les programmes de recyclage
locaux pour les produits en plastique ou en matériaux similaires.
Assurezvous que le holster ne peut pas être utilisé par des enfants ou des personnes non qualifiées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE.

En suivant ces lignes directrices et instructions, vous contribuez à garantir une expérience sécurisée et agréable
avec votre Bulldog Belt/Clip Ambi Holster. Merci de votre attention à ces détails de sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Bulldog Belt/Clip Ambi
Holster

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bulldog Belt/Clip Ambi Holster. Questo prodotto è progettato per offrire un modo sicuro e
conveniente per trasportare la vostra arma. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia conforme alle normative locali sulla sicurezza delle armi.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non si adatta correttamente.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la cintura o il clip con più di un'arma o accessori.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Non lasciare l'arma incustodita mentre è nel holster.
Utilizzare solo il holster per armi compatibili con le specifiche indicate.
Evitare di esporre il holster a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Holster:

Scegliere un luogo sulla cintura che offra un accesso facile e sicuro all'arma.
Fissare il holster alla cintura utilizzando il clip, assicurandosi che sia ben saldo.
Regolare la posizione del holster per garantire comfort e facilità d'uso.

Utilizzo del Holster:

Inserire l'arma nel holster con la canna rivolta verso il basso.
Verificare che il holster si adatti correttamente all'arma, senza eccessiva pressione.
Per estrarre l'arma, afferrare saldamente il grip e tirare delicatamente verso l'alto.
Dopo l'uso, riporre l'arma in un luogo sicuro e non accessibile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente in modo irresponsabile.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di prodotti in plastica e metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o consultare il sito
web ufficiale del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, è possibile garantire un uso sicuro e responsabile del Bulldog
Belt/Clip Ambi Holster. La sicurezza è la priorità principale; pertanto, si raccomanda di rimanere informati su
eventuali aggiornamenti o richiami relativi al prodotto.
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Bulldogvyö/klipsiambidexteriholsteri käyttöohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Bulldogvyö/klipsiambidexteriholsterin. Tämä opas auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sen käyttää.
Tarkista holsterin kunto ennen käyttöä. Vaurioitunut tuote voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat holsterin käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen holsteriin laittamista.
Käytä holsteria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Vältä holsterin käyttöä liiallisessa kosteudessa tai äärimmäisissä lämpötiloissa.
Tarkista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön tai muuhun kiinnityspisteeseen ennen käyttöä.
Varmista, että holsteri ei estä liikkumista tai aiheuta epämukavuutta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä holsteri vyöhön tai klipsiin siten, että se on tukevasti paikoillaan.
Varmista, että holsteri on oikeassa kulmassa ja helposti saavutettavissa.
Tarkista, että holsteri ei liiku tai putoa käytön aikana.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin siten, että se on turvallisesti paikallaan.
Varmista, että holsteri suojaa asetta ja estää sen vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Ota ase holsterista vain, kun olet varma, että se on turvallista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos olet epävarma hävittämisestä.

Lisätietoja tukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota lisätukea ja tietoa tuotteesta.

Yhteenveto
Bulldogvyö/klipsiambidexteriholsterin turvallinen käyttö vaatii huolellisuutta ja vastuullisuutta. Noudata yllä olevia
ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista tarkistaa tuotteen kunto säännöllisesti ja pidä
se poissa lasten ulottuvilta.
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Bulldog Bälte/Klämma Ambi Hölster
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt Bulldog Bälte/Klämma Ambi Hölster. Denna produkt är designad för att ge säker och bekväm
förvaring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera hölstret för skador innan användning. Använd inte om det är skadat.
Förvara alltid hölstret utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid hölstret med ett vapen som är avsett för det.
Kontrollera att vapnet är säkert och oladdat innan du placerar det i hölstret.
Se till att hölstret sitter ordentligt på bältet eller klämman innan du bär det.
Undvik att utsätta hölstret för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Ha alltid hölstret i ett säkert läge där det inte kan komma i kontakt med andra föremål.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölstret:

Fäst hölstret på bältet eller klämman genom att följa dessa steg:
Öppna bältet och placera hölstret på önskad plats.
Se till att hölstret är ordentligt fastsatt och inte rör sig.
Justera hölstret för att säkerställa att det sitter bekvämt och säkert.

Användning av hölstret:

Sätt in vapnet i hölstret med pipan pekande nedåt.
Kontrollera att vapnet sitter ordentligt i hölstret och att det är lätt att ta ut vid behov.
När du bär hölstret, var medveten om omgivningen och undvik att röra vid avtryckaren.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av hölstret bör ske enligt lokala miljöregler.
Om produkten är trasig eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett säkert sätt så att den inte kan
orsaka skada.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support kring Bulldog Bälte/Klämma Ambi Hölster, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren
där produkten köptes.

Vi tackar för att du valt Bulldog och önskar dig en säker användning av vår produkt.


